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Introduction

Arundhati Roy, the famous Indian author and a prominent critic of imperialism, was born on
24 November, 1961 in Shillong, Meghalaya in India, and grew up in Kerala. She studied at
the School of Planning and Architecture of New Delhi. Her mother was Mary Roy, a
women’s rights activist and a Syrian Christian from the state of Kerala, whose court case
changed the inheritance laws in favor of women. Her father was a Bengali tea planter who
left the family when she was only two. Her mother’s influence is very important in Roy’s
life; something that we know from many of her interviews she has given in different
newspapers, TV channels, journals and websites. Her most famous work, as an author, is The
God of Small Things, the only novel she wrote. It won her the prestigious Booker prize in
1997.

Before she became famous for her novel, she struggled a lot and had to do various jobs to
earn her bread and butter, such as selling cakes in Goa beach, taking aerobics classes in five
star hotel and writing screenplays and acting in movies. The movies in which she acted are In
which Annie Gives It Those Ones (she also wrote its screenplays), Massey Sahib and Electric
Moen. Media attention first came to her in 1994 when she criticized Shekhar Kapoor’s film
Bandit Queen, in her film review named “The Great Indian Rape Trick”, for exploiting
Phoolan Devi (particularly in a rape écene) and misrepresenting her life and her significance
as she questioned Kapoor’s right to “restage the rape of a living woman without her
permission”. The controversy regarding this review at last went to court. Subsequently, she
retired to private life and started writing The God of Small Things. This is a semi-
autobiographical novel. The major parts of the novel are set in Aymenem, Kerala, where Roy
had spent the early years of her life. The novel deals with various issues such as social
prejudices, family #ragedy, the social caste system and its ruthless nature, personal agonies

and so on.

After the success of The God of Small Things, Roy has been writing many essays on social
and political issues that are widely published and translated in various newspapers,
magazines and websites of India and other places of the world. In them she has exposed a
world full of injustice that has been going on continually in front of our eyes that we fail to
notice most of the time or pretend not to notice at all. She has published a number of books

containing her essays. They include The Cost of Living (1999), The Algebra of Infinite Justice
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(2001), An Ordinary Person’s Guide to Empire (2003), and Listening to the Grasshoppers
(2009) and so on.

In addition to the Booker prize for her novel, she has been awarded the L.annan Foundation’s
Cultural Freedom Award for her work in the struggle for freedom, justice and cultural
diversity in 2002. In 2004 she won the Sydney Peace Prize for her work in social campaigns
and her advocacy of non-violence. In January 2006 she was awarded the Sahitya Akademi
Award for her collection of essays The Algebra of Infinite Justice, but she refused to accept it
as a protest against the Indian government for following the US line, that is to say, by
pursuing policies of exploiting industrial workers, increasing militarization and adopting

economic neo-liberalism.

Arundhati Roy is an outspoken writer and critic against imperialism, capitalism, corporate
globalization, state terrorism, big “development” projects taken by government that goes in
favor of big transnational and multinational corporations and against people’s interest and all
kinds of injustice. Each and every essay written by Roy clearly expresses her stance against

all of these problems.

In this project I will translate some essays by Arundhati Roy to introduce Bengali readers to
the ruthless, inhumane, pitiless, selfish exploitation of capitalism, imperialism, free market
and neo-liberalism in India and in the other parts of the world through Roy’s essays. I feel an
urge and necessity inside my mind to translate her essays into Bengali for several other
reasons. | think, by her writing, she tries to reflect our time. Mother earth is having a very
bad time at this moment, and we, her sons and daughters, are also suffering because
imperialism is trying to acquire almost everything it can and in doing so it is leaving millions
of human being helpless, homeless, hungry and dead . Most writers turn their faces away
from this helpless situation as if nothing wrong is going on, but Roy is an outstanding
exception as is Noam Chomsky, John Howard and others. In other words, Arundhati Roy is
one of those few celebrity writers who do not use their fame for cynical and self-interested
purposes. Rather, she uses her fame to work for people, to raise her voice for the oppressed,
and for dalits, illiterates and displaced people by her writings, speeches and activisms. Her
straightforward statement regarding this is, “To not say something is as political as to say

something™.
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Nowadays, it is very difficult to not to find Roy’s writing on issues and incidents in which
justice and human rights are violated. She has authored essays on India’s nuclear test, big
dam projects across India, imperialism, corporate globalization, corporate media, oppression
against minority groups in India such as Muslim and Christian and so on. She has also taken
part in campaigns against big dams in India’s Narmada valley. Moreover, she has donated
her Booker prize money and royalty to the movement against Narmada dams called Narmada
Bachao Andolon. She has been writing for the people and talsing active part in movements
that protest against injustice and the great loss done to the people by government,
multinational corporations and so on. In recent months she has written about the Kashmiri
“separatist” movement, about the bomb attack on Mumbai’s Hotel Taz, and the violations of
human rights by the Sri Lankan army in the name of dominating Tamil guerillas. As an
ordinary person of the sub-continent and a citizen of the world, I think each of us should read
Arundhati Roy because “No man is an Island” and all of us have to live in this same world.
We need to know what is going on around us and beyond us since each and every country
depends on every other country. We have to open our eyes to know how the oppressors
snatch everything from the oppressed, to protest against them, to express our solidarity with
the oppressed, and to know the world well. Arundhati Roy always opens our eyes to the real
world, to poverty and hunger- stricken places where most people cannot manage even to
have daily meals, to a world where few powerful and wealthy persons are swimming in the
sea of luxury by exploiting a large number of people and by depriving them of what they
deserve, and to a world where only a handful of people hold, in Arundhati’s words, “vast
unfettered power™ and do not care about anybody and doing anything they want to for wealth

and power.

Even from a micro--perspective, and as an ordinary person, I feel Roy’s importance. Though
she is an Indian writer, we, the people of Bangladesh, can learn many things from her
writings; she is as relevant for our country as she is for India and rest of the world. She writes
about problems and issues of India and the world that are quite similar to problems and issues
afflicting us in Bangladesh. She writes about injustice and the types of injustice are the same
everywhere in the world. She criticizes and writes about the greedy, all-grabbing, all-
swallowing nature of the free market and corporate capitalism operating in the name of
globalization. Bangladesh also is not out of the clutches of corporate globalization. She writes

against big dam projects in India. All of us know, that, how we, the people of Bangladesh, are
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sufferers because of dams like Farakka and Kaptai. Moreover, let us remember that India is
planning to build the Tipaimukh dam on the river Borak, which might affect the life of the
people and the flora and fauna of Bangladesh. She has also written against extra-judicial
killings. All of us lnow that, extra-judicial killings have become a regular phenomenon in
Bangladesh and thus in the name of ‘“crossfire” and “encounter” by the government-led
organized force named RAB (Rapid Action Battalion). In addition, while criticizing the
corporate globalization process, she has revealed the all-grabbing and hypocritical nature of
big energy (oil and gas) corporations and who, in Bangladesh; do not know that Bangladesh
is a victim of the exploitations of such corporations. So, I find it very essential and crucial in

our context to translate Arundhati Roy’s essays at this point of our history.

In Bangladesh, access to Arundhati’s essays is very limited for the masses. To make her
essays available to them we need more Bengali translations of her essays. 1 have found out
that only her novel The God of Small Things has been translated by Abir Hassan and is
available in the form of a book. Translations of her essays have also been published in
various newspapers and magazines by various writers and translators. Among them Faruk
Wasif and Ahsan Habib are prominent and their translations are published regularly in the
mainstream daily newspaper named Prothom Alo, but most of the translations are published
in abridged form. No translation of a collection of her essays has been published yet in the
form of a book in Bangladesh. So I think there is much space and opportunity to translate her

essays in Bengali.

I have chosen to translate three essays of Arundhati Roy for this project. They are “Ahimsa”,
“Come September” and “Confronting Empire”. These essays are from her famous book A»n
Ordinary Person’s Guide to Empire, published in 2003 by Penguin. This book includes
fourteen essays of her published before in various newspapers and magazines. In her essays,
she bashes capitalism, corporate globalization and the free market for which millions of
people around the world are being compelled to think of their life as a burden because of the
deprivation, poverty, hunger, displacement and genocide (and what not!) they are facing

every day.

In “Ahimsa” Arundhati Roy gives an account of how big “development” projects of the
Indian government (like constructing big dams in Narmada Valley in Madhya Pradesh) are

displacing people (most of them dalits and adivasis) from their homes, lands and jobs and
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how the government is responding ruthlessly to the people who are protesting peacefully and
non—violently against the injustice being done to the people of Madhya Pradesh by the
government. Roy notes in this essay that, “The world over non-violent resistance movements
are being crushed and broken.”” This is really a warning for all of us because, as Roy states in
the next line, “If we do not respect and honour them, by default we privilege those who turn
to violent means.” So, we must decide which option we would prefer. This, I think, is
especially important in Bangladeshi context because, recently we observed the ruthless action
of the police against a peaceful protest against the government’s treaty with some
transnational corporations to lease our gas blocks in the sea to multinational corporations. It
is alarming that, our democratically elected government is not giving ear to non-violent
protest. However, this is not a very new phenomenon in our country because in the past too
we also experienced similar attitudes from other governments. Anyway, Roy, in this essay,
says that NBA (Narmada Bachao Andolon), the organization of the people who are protesting
against big dams, is an outstanding example of non-violent resistance movement. She urges
people, who claim themselves supporters and activists of peace and non-violence, to go and

stand beside the displaced people of the Narmada Valley.

Another essay I have translated is “Come September”. It was actually delivered as a lecture in
Santa Fe, New Mexico on September 18, 2002, and was sponsored by Lannan Foundation.
The date was just one year and a week after the 9/11 attack on New York’s Twin Tower. In
this essay, she ironically describes the significance of the month named September by writing
about the horror of 9/11. She sympathizes with the people who lost their nearest and dearest
persons and she clearly states that “War cannot avenge those who have died.”” Then she
recounts the previous Septembers of twentieth century when the United States had committed
massive crimes and brutality against humanity in various parts of the world. She criticizes the
USA for its invasion of various Asian, African and Latin American countries and of
Afghanistan as well as its conquest of Iraq. She bitterly criticizes its naked, shameless support
for Israel’s relentless policy of genocide over the Palestinian people. She also gives an
incisive analysis of corporate globalization and its hidden politics and describes the
inhumanity, injustice, brutality and genocide going on all over the world in the name of
“globalization”. In addition, she points at nationalism as the root cause behind most of the
genocides of twentieth century and sees it as still giving birth to state terrorism in various

regions of the world. Most importantly, for us, she states that, “Protecting its control of the
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world’s oil is fundamental to US foreign policy.” Now we are not unaware of the fact that
the gas reserve of Bangladesh is attracting the greedy eyes of USA and other western
corporate organizations and how they are trying to impose unequal treaties that go against the
interest of Bangladeshi people in order to make huge profits by depriving the people of
Bangladesh from their own natural wealth and taking control of another important natural
resource gas. So, just like taking control of the oil, imperialist power is also trying to snatch
away the other natural wealth like gas and coal from weaker countries like Bangladesh.
Arundhati states, “While...contacts are being signed...natural resources are being
plundered.” Another very important thing she says in this essay, is “...the free markets
brazenly protects Western markets and forces developing countries to lift trade barriers, the
poor are getting poorer and the rich richer.” And, in Bangladesh, if we look through the
newspapers we would see how Bangladesh, as a developing country, is suffering the crude
policies of free market that are being imposed by WB, IMF and USA and other western

countries.

Another essay 1 have translated is “Confronting Empire”. From the name of the essay, one
can easily guess that here she is out to reveal the nuts and bolts of imperialism. Here she
writes that, “Empire has sprouted other subsidiary heads, some dangerous by-products—
nationalism, religious bigotry, fascism and of course, terrorism.”™ And she does not forget to
mention that, “All these march arm in arm with the project of corporate globalization.”"*
Actually, the problem is not with globalization, but with the way the globalization process is
going on. In the name of globalization, what they are doing is farcical. Roy writes bitterly,
“After all they have to make sure that it’s only money, goods, patents, and services that are
globalized. Not the free movement of people. Not a respect of human rights. Not intemational
treaties on racial discrimination or chemical and nuclear weapons or greenhouse gas

emissions or climate change or—God forbid—-justice.”"' So this is the real shade and color of
“globalization”. We, who are living in fool’s paradise, are just blindly digesting the dazzling
advertisements produced by the advocates of “globalization”. She says that the real name of
corporate globalization is imperialisf;. In this essay she also gives us directions to resist
empire as the name of the essay is “Confronting Empire”. She proceeds to say that empire
should now be unmasked, since “its out in the open now”'?, she targets the American empire.
Hence this is the right time for us to wake up from our sleep. As she points out in the essay,

“Remember this: We be many and they be few. They need us more than we need them.”"”
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Now I am going to write about my experiences and challenges and other important factors

regarding my translation.

Earlier in history, translation was considered as a secondary and mechanical activity.
Nowadays, this view has changed, and it is now considered to be a much broader activity
than we think it is. In addition, translation studies is now a discipline in its own right.
However, still it is a thankless job and the best complement a translator can get for a work of
translation is something like, “It doesn’t look like translation” (!). But, it is a serious and
creative task and to me the basic thing is to get the joy of doing a work whole—heartedly. By
the way, one, who wants to translate, has to have a sense of so many things at a time while
doing translation. The first and foremost thing is to have a clear sense of context of both the
source and target language since, according to Susan Bassnett, “. . . translation is intimately
tied up with the context in which it is made.”"* Now, context is related to various facts such as
language habits of the particular community, culture, education and many other things. In
order to understand a particular context a translator has to understand these things. A
translator must also have a clear knowledge of the formal and structural aspects of the source
text because he or she has to retain the formal structure of the source text in order to retain
the spirit of the original. To this end, a translator has to look for formal equivalence of words,
phrases or idioms of the source texts in his own language. But the problem arises when the
structures of the target and source languages differ greatly, because in this case it becomes
difficult for a translator to retain the form of the original text while making his translation
readable and lucid. In order to do so, he has to look for dynamic equivalence instead of
formal equivalence. In other words, sometimes a translator has to take liberties. But here
again, he has to remember the fact that he could not and should not take undue liberties,
because he has to be faithful to the original text. His job is to translate and not to paraphrase
or explain. Another important factor, or should I use the word skill, for a translator is to listen
to the genius of the writer. He must concentrate on the voice, mood or tone or narrative style
of a writer and try to be as close as possible to the original. But the important thing to
remember here is that, there is loss and gain in translation and it is not completely possible to
be hundred percent successful to retain the spirit of the original. At the same time it is not
completely impossible also. Anyway, successful translation will occur when a translator can

combine all these “can do” factors that has been described above.
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I started to do my translation by keeping in my mind all these factors that have been
described above. First of all, I had to think about the Bangladeshi context and how I could
make the translation readable and comprehensible for Bengali readers. At the same time, I
would like to give them a real flavor of Arundhati Roy’s writing. In order to get the context I
had to read some Bengali non-fiction translation as well as original Bengali essays. That
really helped me a lot in doing my translations. In addition, I also had to get a clear
knowledge about the oral context. To do so I simply followed the languages of the

discussions of several seminar, conferences and television talk shows.

Now, I find Arundhati Roy to be a very passionate writer and a master of rhetoric and it was a
real challenge for me to translate the original tone of her writing. So, at first I tried to feel the
strength and passion of her writing because if the translator himself does not have a holistic
idea of the source text then how can he present to his readers a readable translation. So, to
remain the original spirit of Roy in my translation I always have tried to use strong and

passionate Bengali equivalent words and phrases as it is the trademark of Roy’s writing style.

However, in doing the translation, most of the time, I tried to translate accurately. In other
words I tried to be strict to most of the formal aspects of the source text, and make it
contextually motivated. In other words, my first choice was to find the formal equivalences of
phrases, sentences and words of the source text. But on occasions when formal equivalence
was not possible: so then I had to go for dynamic equivalence, or, in other words, use my
freedom as a translator. For example, in “Come September” Roy has written, “This is a
canard”"* and in English the word “canard” simply stands for false report or news but to catch
the force of the phrase I could not simply use the formal equivalence, so here I had to go for

dynamic equivalence as the reader will find in my translation.

On other occasions, sometimes 1 did not get suitable Bengali words that can replace the
English words I wanted to translate. So in those cases I had to take resort to borrowing
words. In other words, I had to retain the original English terms in my translation. For
example, I did not find any useful Bengali equivalence for the word “corporate™, so I had to
retain the word. But sometimes, retained words, such as “daisy cutter”, need clarifications

and in these cases I had to provide notes that explained the meaning of the retained words.
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I have faced some major problems while translating some phrases and sentences. Sometimes,
in translating a long and complex sentence I found it difficult to convey a clear sense of the
sentence and that is why, I sometimes broke a sentence in two or three parts, so that it could
make clear sense. On other occasions I had to work the other way for the same purpose.
Nevertheless, while doing these I was concerned and conscious of the fact that the original

sense and spirit should not be distorted by any means.

By the way, it is not always enough for a translator to only follow these “can do” factors.
Sometimes, a translator has to invent new ways and solutions for some unique problems.
While translating the title of the essay “Come September” I was in a ditch. I thought about
various options but they did not satisfy me. Then, I have consulted with my supervisor Dr.
Fakrul Alam and he gave me a unique solution of the problem. He suggested me to hear the
song “Come September” by Natalie Imbruglia. After talking with him, I returned home and
downloaded the song “Come September” and translated the title of the essay.

However, there is loss in translation. On many occasions [ failed to catch the pinching and
satirical force of her writing in my translation instead of my highest effort. To give you a few
examples, I really could not manage to express the satiric force of such words like
“sweetheart deals”, “fishbowl” and so on and in those occasions I had to simplify the

meanings that blunted the pinching quality of certain words and phrases.

Where there is loss, there is gain. On doing the translation, I have learnt many important
lessons that would be very helpful for me in the long run. At the same time, it gave me the
pleasure of translating the writings of a writer who is a very important figure, in the present
world context, and always stands against Imperialism and whose writings give the inspiration
and moral support for them who fight against imperialism throughout the world. So, in this
light, I think I have tried to do an important task for Bengali readers, who, like the people of
other parts of the world, became tired and fed-up with the imperialistic and capitalistic
exploitation. However, Arundhati is such a genius that, to present the whole of her genius by
translation, one has to be a genius. [ am very much aware about my limitations and of the fact
that I could not present the whole of the genius of Arundhati Roy to readers. However, I
would feel greatly delighted if the readers will get even a slight flavor of Roy’s writing

through my translations.
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